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Commission for living together Troisvierges

adumont@pt.lu

Mario Glod, Huldange, President

Sonja Aubart épouse Siebenaller, Huldange, Vice-President
Cinda DENIS Simoes, Troisvierges

André Dumont, Troisvierges, Secretary

Guy Felten, Wilwerdange

Aly Grashoff, Huldange

Ingrid Hoffmann épouse Scholzen, Troisvierges
Paul Kalbusch, Hautbellain

Joy Siebenaller, Huldange

Agnes Voermans épouse Poupart, Troisvierges
Tassadit Zamoum, Troisvierges

We are here to listen,
and to better communicate
with each other

Commission for living together Weiswampach
commission.integration@weiswampach.lu

- for a better living to-

gether!

Safet Alili - My name is Sefet ALILI, and I am 55 years of age. I come originally from
North Macedonia, and have lived in Luxembourg for almost 33 years now. I came to
Weiswampach as a student, and started my professional life as a bus driver. For health
reasons, I had to completely change my life. Since then, I have spent much of my person-

al time on social projects. I have been active in a number of commissions, such as the
commission for foreigners, the culture commission, and the executive commission of the
football club FF Norden 02. The Luxembourgish languge is one of my principal concerns:
in collaboration with the Landakademie, I have organized 35 language classes. Finally, I am
the president of the LétzCare a.s.b.l. association. We have realized 3 humanitarian projects
in North Macedonia, with the primary goal of helping peope in need, but also to represent
Luxembourg in the best possible light.

Nicolas “Néckel” Polfer - Mayor and president of the commission. After 20 years
abroad, we returned as a family to Luxembourg in 2018. We live at the Maulusmiihle, and I
am a Chemistry teacher at the Lycée Athénée in Luxembourg City. In my free time, I like to
go walking in the woods, or work on house projects.

Barbara Venancio - I am born in Luxembourg, and have grown up in Weiswampach. I
live with my husband and my two daughters in Binsfeld. I have been working in the area of
creches for 10 years now, and currently I am the director of a créche. My hobbies include
going for walks and spending happy moments with my family.

Annick Arend - I have grown up in Weiswampach, and 29 years later, I am still very
attached to this village. I did my studies in Cologne, as well as a semester abroad in New
York. I have worked in the social sector for 4 years now. My great passion is traveling, be-
cause nothing is more enriching to me than discovering new cultures and mindsets, to give
oneself a feeling of liberty.

Noro Hariliva Randrianoelina - I come from Madagascar, and am in Luxembourg
since 2003. I live at Wemperhardt, and work in the maison relais in Differdange as an edu-
cator. I also do voluntary work for Trisomie 21 asbl and the Red Cross.


https://www.troisvierges.lu/politique/commissions-communales/#toc-commission-communale-du-vivre-ensemble-interculturel-kommissioun-vam-zesameli-wen
mailto:adumont@pt.lu
https://www.weiswampach.lu/la-commune/les-organes-politiques/les-commissions-consultatives-de-la-commune/commission-du-vivre-ensemble/
mailto:commission.integration@weiswampach.lu

Amicale vam Drétten Alter
Gemeng Elwen

Who are you and what do you do?

A club for elderly people who meet regularly to chat, eat together, play cards and make excursions.
How would other clubs describe you in 3 words?

Seniors, excursions, games

What is needed to be a member?

Be sociable, no other requirements.

Which event/activity is an annual highlight for you?

“Journée grand Age” (Day for elderly people).

What does a typical club meeting look like?

Mid-day meetings, eating together, playing games, talking, doing excursions.
You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:

Christiane Stempel

Tel: 621 142 339

Recreation



Education

Antenne collective
Weiswampach asbl

We are Antenne Collective Weiswampach asbl.

We stand for the reception of TV and radio signals, which we are making available for our members;
a service we have offered for 40 years on a voluntary basis.

We manage and maintain our own network and main station, manage our finances, and pay the in-
tellectual property fees to the SACEM.

If you are interested in becoming a member or joining the committee,
please contact Jean-Paul Mainz 24, Cité Grait L-9992 Weiswampach

or either by phone or email

Jean-Paul Mainz

Tel: 621 151 670

Email: jpmainz@pt.lu

Archers du Nord

We are an archery sports club.
We do

« Introduction to archery
o Organisation of archery competitions

Are you interested?

Email: archersdunord@pt.lu

Sport


https://www.facebook.com/people/Antenne-Collective-de-la-Commune-de-Weiswampach/100063916600607/
https://www.facebook.com/people/Antenne-Collective-de-la-Commune-de-Weiswampach/100063916600607/
mailto:jpmainz%40pt.lu?subject=
mailto:archersdunord@pt.lu

Culture

Association Portugaise
de Troisvierges

We are

A cultural association that represents people of Portuguese origin , but also those who would like to
share moments of living together and discovery.

We stand for

A dynamic community that emphasizes Portuguese culture, while favoring exchange and integration
with the local community.

We do
Cheerful get-togethers, traditional food, cultural events and actively participate in local events.

Are you interested?

Interested in doscovering new cultures, to meet friendly people and share some good moments togeth-
er? Then please join us!

Tania Lopes
Tel: 691 81 63 02

Email: aptroisvierges25@outlook.com

Auto Cross Team
Weiswampach

Who are you and what do you do?

Auto Cross Team Weiswampach

Sport

The team was founded in 2022, when we had the idea to represent Weiswampach in auto-cross compe-

titions. The club was founded by 3 people, who are still committee members.

The president Tom Hary is currently the only active driver in the club; he originally comes from stock
car racing but has since moved over to auto-cross. He has driven his BMW E36 Compact in the above

1600 ccm series. In 2023 around Easter, he started the race in Krautscheid for the first time.

In 2024, 4 more people joined the club, who help us in organizing club activities (like the open day), or

to prepare the racing vehicles for a race.

In 2025 Tom participated in a new class with his Audi A3 Quattro. The club also regularly trains with

a team from Germany, MW-Motorsport, which consists of 4 drivers.
How would other clubs describe you in 3 words?

Motor sport, Races, Fun

What is needed to be a member?

« Passion for motor sport
o Good spirits
o Helpful attitude and some knowledge of car mechanics

Which event/activity is an annual highlight for you?

Open Day at the beginning of the year exhibiting motor sport vehicles.

Every race that we attend.


https://act-weiswampach.com/
https://act-weiswampach.com/
https://www.facebook.com/p/Associa%C3%A7%C3%A3o-Portuguesa-de-Troisvierges-100064648903446/
https://www.facebook.com/p/Associa%C3%A7%C3%A3o-Portuguesa-de-Troisvierges-100064648903446/
mailto:aptroisvierges25@outlook.com

Sport

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.

You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:
Tom Hary, President
Tel: 661 744 827

Email: infos@act-weiswampach.com

Cercle Hippique de I'Oesling

Sport

Who are you and what do you do?

We are the horse-riding club “Cercle Hippique de I'Oesling”: we organize dressage and show jumping
competitions, as well as riding days and training.

How would other clubs describe you in 3 words?
Smart, engaged, motivated

What is needed to be a member?

Everyone is welcome - also those without horses.

Which event/activity is an annual highlight for you?
Our main competition, the Jumping Weiswampach in July.

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.

You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:
Roger Leyder
Tel: 691 43 32 17

Email: info@jumping-weiswampach.lu

JUMPING\

WEISWAMPACH
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https://www.jumping-weiswampach.lu/
mailto:infos@act-weiswampach.com
mailto:info@jumping-weiswampach.lu
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Recreation

Chorale Sainte-Cécile
Holler-Bénzelt-Bréidelt
We are

Our male choir Holler-Bénzelt-Bréidelt was founded in 1939. Thanks to a group of idealists, the choir
has survived to this day. Our singers also participate in various mixed choirs, but we are also glad to
present ourselves as a male choir.

We do

We sing funeral masses together with the Chorale from Weiswampach, the Chorale Heinerscheid-Fis-
chbach-Kalborn (Hengescht-Féschbich-Kaalber) and the Singer van der Héid. Like that, we always
have a good group together to perform more demanding pieces of music. The highlight is always the
masses for the fairs (Kirmesmassen) in the various villages. We perform secular as well as religious
songs, as for instance the 4th of October last year, where we performed at the museum in Binsfeld.

Are you interested?

If you would like to participate, it would be good if you have fun singing and that you have a good
voice.

Jean-Paul Welter, Holler
Tel: 998112

In the picture:

Ist row: Francis Welter, Sandy Kirtz, Jean-Paul Welter, Hilaire Johanns, Jean-Marie Braquet
2nd row: Jean Sadler, Fred Huet, Daniel Lamesch, Marcel Sietzen

3rd row: Romain Thill, Edmond Kremer, Ervé Gabriel, Gérard Lamesch, Serge Jacobs
Missing: Ralph Braquet and Romain Kremer

Our committee:

President: Jean-Paul Welter

Vice-president and treasurer: Sandy Kirtz
Secretary: Edmond Kremer

Members: Hilaire Johanns and Jean-Marie Braquet

Chorale Ste Cécile
Wiiswampich

Recreation

We are

Our mixed choir, founded in 1976, currently is composed of 26 singers, who have taken on the task of
beautifying secular and religious events.

We sing

« Masses in the church in Weiswampach (Saturday evenings)
« Religious festive days

» Wedding masses (upon request)

« Baptisms (upon request)

o Funeral masses

« Religious and secular concerts

Our practice sessions usually take place on Thursdays from 20 until 21:30 in the church in Weiswampach.
A prior musical instruction is not necessary - everyone who enjoys singing, is very much welcome.

We offer

« some nice moments together, as well as the possibility to engage in your passion for music and
singing with others in a friendly setting
o pleasant festivities and excursions

Are you interested? Please contact one of the following:
Edmond Kremer, Conductor

Tel: 621 360 745

Carine Kremer-Landers, Secretary

Tel: 621 360 744

13


http://www.orgues.lu/index.php?option=com_content&view=article&id=300:weiswampach-choere&catid=118&Itemid=489
http://www.orgues.lu/index.php?option=com_content&view=article&id=300:weiswampach-choere&catid=118&Itemid=489
http://www.orgues.lu/index.php?option=com_content&view=article&id=295:holler-binsfeld-breidfeld&catid=115&Itemid=489
http://www.orgues.lu/index.php?option=com_content&view=article&id=295:holler-binsfeld-breidfeld&catid=115&Itemid=489
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Recreation

Ciné Orion asbl

We are a non-profit that tries to keep the regional cinema going in the North of the country.

We have 28 members, who take turns, so that viewers can watch current films daily in a modern cin-
ema.

We stand for a regional offer of cinematic art.
We do every day our best :-) on the technical side, in the sale of tickets or behind the bar.

We offer a comfortable setting for our volunteers. As a reward, members can watch the films on offer
for free.

Are you interested in helping us?

We would be delighted, as every additional member makes the task easier in maintaining our service.
Dif Differding

Tel: 661 99 88 31

Email: difdif@orion.lu

CIS Elwen &
Amicale vam CIS Elwen

Who are you and what do you do?

We are the Troisvierges fire brigade. On the one hand, we help people in need, whether in medical
emergencies, fires or accidents. With the Amicale, we organise all festive activities such as the big bon-
fire (Buergbrennen).

How would other clubs describe you in 3 words?

Available, motivated, responsible

What is needed to be a member?

Motivation, time, a certain level of fitness, sense of responsibility
Which event/activity is an annual highlight for you?

The big bonfire (Buergbrennen) is a wonderful celebration every year!

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.

You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:
Ké Zoenen
Tel: 49771 5151

Email: ke.zoenen@cgdis.lu

Recreation
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https://www.orion.lu/fr
mailto:difdif@orion.lu
mailto:ke.zoenen%40cgdis.lu?subject=
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Humanitarian

Cri du coeur

We are

Luxembourgish association founded in 2012, creating temporary activity and meeting centres for chil-
dren and families in Luxembourg and Africa. It supports and assists vulnerable children and families.

We stand for the empowerment of children and vulnerable people, social cohesion, and the promo-
tion of culture.

We do

o  Multicultural walks in Luxembourg and Africa;

« Holiday camps and activities for children in Africa and Luxembourg;

o A multicultural New Year’s Eve celebration every 31* of December in Luxembourg, where we
showcase our annual activities.

Are you interested?

Become a member of Cri Du Coeur Monde ASBL by paying an annual membership fee of
o €20 for members
o €50 for premium members

Or support our actions with a donation.
Tel: 661 730 312

Email: cridcoeur@yahoo.fr

Déschtennis Elwen

Who are you and what do you do?

We practice table tennis 1-2 times a week (children, grown-ups).
Our season goes from September until April.

How would other clubs describe you in 3 words?
Sympathetic, sociable & fair

What is needed to be a member?

Fun with sport and a desire to spend a sociable evening after practice or matches.

Which event/activity is an annual highlight for you?
The barbecue and Interclub at the end of the regular season.

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.

You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:
Tom Stephany
Tel: 621 257 490

Email: stephany@pt.lu

Sport

17


http://www.cri-du-coeur.com
https://www.facebook.com/dtelwen/
mailto:stephany@pt.lu
mailto:cridcoeur%40yahoo.fr?subject=
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Recreation

Elterenvereenigung
Wiiswampich

Who are you and what do you do?

We are parents of children in the primary school in Weiswampach, the Wamper Schull. We organise
leisure activities for children.

How would other clubs describe you in 3 words?
Fun, family-friendly, open
What is needed to be a member?

All parents with children in the Wamper Schull, from Cycle 1 onwards, are welcome to join our associ-
ation - either on the committee (if there is a vacancy; the committee has a maximum of nine members)
or as part of our group of volunteers. One should be motivated to organise fun activities with other
parents, both with and for your own children and for all children. The aim is for everyone to have fun
and have a good time together.

Which event/activity is an annual highlight for you?
Children’s carnival ball (Kannerfaasbal)

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.

Recreation

You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:

Via a committee member (Elisabeth dos Santos, Eva Maria Palm, Anja Mousel, Eric Palmeiro, Gina
Streicher, Francoise Olinger, Ina Wolff, Sandra Terni) or

Jessica Classen, president
Tel: 691 711 229

You can financially support us by buying a membership card (15€/family/year) or by sponsoring our
tombola.

19


https://www.facebook.com/people/Elterenvereenigung-W%C3%A4iswampich/pfbid025gFjWKd8KdL6SZz7HFQxpGnRYqDjvmvftYEFzmPMew92eFdTR1mLXQwVinPshX2Bl/
https://www.facebook.com/people/Elterenvereenigung-W%C3%A4iswampich/pfbid025gFjWKd8KdL6SZz7HFQxpGnRYqDjvmvftYEFzmPMew92eFdTR1mLXQwVinPshX2Bl/
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Recreation

Fraen a Mammen
Gemeng Wiiswampech

We are Women and Mothers commune Weiswampach.

In 1976 the club “Fraen a Mammen Holler, Binsfeld, Breidfeld” was founded. Over the years, other
members joined from Weiswampach, Beiler and Leithum. In 2013 it was decided to change the name
to “Fraen a Mammen Gemeng Waiswampich”

The club has 98 members, with 11 women in the committee.
We stand for

Supporting the cohesion in our villages with various activities.
We do

o Making waffles, organizing coffee parties (Kaffiskranzchen),
« Sandwiches, serving the wine of honor,

o A yearly contribution for a good cause,

« Anannual donation for the Télévie and the Téléthon,

e An excursion once a year.

Every member receives the magazine ,,Marienland® 4 times a year from our umbrella organization
ACFL (Action Catholique des Femmes du Luxembourg).

Are you interested? You can become a member for an annual contribution of 15 Euro.
Marie-Paule Johanns-Hamer, President
Tel: 621 691 330

Email: johannsh@pt.lu

Gaart an Heem
Elwen

Recreation

We are Garden and Home from Troisvierges (Elwen)
We stand for Flowers - Vegetable garden - Fruit trees

We do an annual Mother’s Day celebration - flower decorations for houses — we distribute prizes and
help with commune activities — we organize courses as for instance on how to plant seasonal flowers.

If you are interested in joining:
Henriette Turmes-Schmitz
Tel: 997216 / 612166697

Email: turmesre@pt.lu

21


https://www.facebook.com/people/Gaart-an-Heem-Elwen/100069105940975/
https://www.facebook.com/people/Gaart-an-Heem-Elwen/100069105940975/
mailto: johannsh@pt.lu
mailto:turmesre@pt.lu
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Recreation

(GGaart an Heem
Holler, Bénzelt, Bréidelt asbl

We are Garden and Home Holler, Binsfeld, Breidfeld (Holler, Bénzelt, Bréidelt) a.s.b.L.
The association was founded in 1953.
The club had 90 members, of which 8 are in the committee.

We want to encourage our members to plant flowers and vegetables as a pass-time, and thus beautify
our villages.

We try to support the social life in villages by means of local festivities.
We do

o The St Antonius celebration, including the traditional auction of pork products (Kénnbackestee) in
Binsfeld and the meal in Beiler, in January,

o Help with the big clean in the 3 villages,

« For Mother’s Day, we present a gift to our mothers,

« Maintaining then flower beds in Binsfeld next to the church,

« Excursions.

As a member, one receives 4 times a year the magazine from the “Gaart an Heem” umbrella organiza-
tion with useful information for the garden.

Are you interested? You can become a member for an annual contribution of 15 Euro.
Hilaire Johanns, President
Tel: 691 846 414

Email: johannsh@pt.lu

Gaart an Heem
Wiiswampich, Beeler an Leetem

We are “Gaart an Heem” of Weiswampach, Beiler and Leithum.

Our association has existed since 1935, and we are part of the CTF League.
We have 108 members, including 9 committee members.

We do

o Management of the community garden,

o Tree pruning courses,

« Cooking courses,

o A cheese evening,

« A wine tasting,

« A monthly walk,

o A trip for all our members,

« Participation in events organized by the League and neighboring associations,
 Participation in local events.

Are you interested?
Marc Bingen
Tel: 661 600 040

Email: m.bingen@hob.lu

Recreation
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https://www.facebook.com/GaardanHeemWeiswampech/
https://www.facebook.com/GaardanHeemWeiswampech/
https://www.ctf.lu/fr/section/holler-bins-breidfeld-ctf67
https://www.ctf.lu/fr/section/holler-bins-breidfeld-ctf67
mailto:johannsh@pt.lu
mailto:m.bingen%40hob.lu?subject=
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Recreation

Guiden a Scouten
St Benoit Clidrref

Who are you and what do you do?
We are the Scouts from Clervaux.

We are a group of around 70 children and youth (accompanied by a wonderful team of motivated
chiefs) who come together every week to spend time together. Whether it’s carving, cooking, doing
handcrafts, exploring the forest or simply laughing together - there’s always something going on here.

How would other clubs describe you in 3 words?

Fun, friendship, action

What is needed to be a member?

A thirst for adventure, not fear to get a bit dirty, and a willingness to try something new!
Which event/activity is an annual highlight for you?

Without a doubt: camp!

From the youngest (Bieber - from 6 years of age) to the oldest (CaraPio - until 17 years of age), we
sleep in tents for 4 to 14 days, cook over a wood fire, discover new places (even abroad!), and create
unforgettable memories.

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.

(= Friendship, campfire, tent — what more could you ask for?)

Recreation

Are you ready to participate?
Then please come visit us!

Mid-September, we have our trial meeting (Schnupperversammlung), where you can try everything
out. If you miss that meeting - no worries: just come to another meeting, any time of the year, to try it
out!

Schroeder Selina
Tel: 661 790 522

E-mail: info@klierf.1gs.lu

K) &

6e'roit C\'fﬁ"(
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http://www.klierf.lgs.lu
http://www.klierf.lgs.lu
mailto:info@klierf.lgs.lu
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Recreation

Jeunesse
Bénzelt, Holler, Bréidelt

Who are you and what do you do?

We are a club of young people who organize music events, as well as traditional events, such as the fair
(Kiermes), the annual bonfire event (Burrigbrennen), or the may wreath celebration (Mai Kranz)

How would other clubs describe you in 3 words?
Engaged, spontaneous, and authentic

What is needed to be a member?

At least 16 years of age and motivation.

Which event/activity is an annual highlight for you?

Easter music event (Usterbal), the Adventspatt, and since last year our walking trip in summer (Trép-
peltour).

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.

You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:
Amélie Koch
Tel: 621 395 445

Email: jeunessebhb@yahoo.com

Jeunesse va
Wiiswampich

Who are you and what do you do?

We are the youth club of Weiswampach, we organize music events, the fair (Kiermes), the annual bon-
fire event (Burrigbrennen), we meet in our assembly room and socialize together.

How would other clubs describe you in 3 words?
Young, dynamic and COOL

What is needed to be a member?

At least 16 years of age and unmarried.

Which event/activity is an annual highlight for you?
The legendary HOUSE vs ROCK AM SEE.

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.

You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:
Tom Pereira
Tel: 691 237 283

Email: jeunesse-wwp@hotmail.de

Recreation
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https://www.facebook.com/jeunessevawaiswampich/
https://www.facebook.com/jeunessevawaiswampich/
mailto:jeunessebhb@yahoo.com
mailto:jeunesse-wwp@hotmail.de
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Recreation

Jugendpompjeeén
CIS Wiiswampich an Elwen

Who are you and what do you do?

We are the youth fire fighters CIS Wiiswampich an Elwen - a motivated and dynamic youth team be-
tween 7 and 16 years of age, who are interested in rescue service.

Apart from the technical knowledge of firefighting, we put much emphasis on team spirit, engagement,
sport and cohesion.

In addition to practical exercises, we organize fun activities, such as a camp, a rally, various excur-
sions... Moreover, we participate in a swimming and a cross-country running competition.

How would other clubs describe you in 3 words?
Helpful, dynamic, Teamwork
What is needed to be a member?

To become a member, you should be motivated and have in interest in cohesion, helpfulness and the
domain of firefighting.

You should be prepared to learn new skills, to be engaged in teamwork, and regularly participate in
activities.

Age: from 7 years of age, you can join the youth fire fighters.
No previous knowledge is necessary - just fun in participating!
Which event/activity is an annual highlight for you?

The 24h-practice, camp, amusement park visit

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.

You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:
Nadia Huet
Tel: 691 839 096

Email: huet _nadia@hotmail.com

Recreation
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Recreation

Jugendtreft Norden
Anne asbl

Who are you and what do you do?

The Youth Meeting Point (Jugendtreff) Norden is a regional youth service for young people between
12 and 26 years of age. In addition to the meeting points in Troisvierges, Clervaux, and Hosingen, the
Jugendtreff Norden organizes activities over the whole year, including training and summer camps,
that are focused on young people.

How would other clubs describe you in 3 words?
Open, emphatic, diverse
What is needed to be a member?

Be between the ages of 12 and 26 and fill in the membership form... Good spirits and motivation are
also much welcome :-)

Which event/activity is an annual highlight for you?

Our pedagogical projects are very popular and vary from year to year. Many also participate in the
annual visits to Aqualand, Europapark, the Trampolinhall or the climbing park (Kloterpark).

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.
These three emojis are important for us in our everyday work with young people:
You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:

Nathalie Schmitz

Tel: 621 254 766

Email: direction.jsic@elisabeth.lu

LetzCare

We are

A humanitarian organisation based in Weiswampach, Luxembourg, committed to providing support,
solidarity and dignity where they are most urgently needed.

We stand for

o People with disabilities

 Elderly and sick people

o Children with developmental disorders
« Hospitals, schools and associations

We do

« More than 5 successfully completed humanitarian projects

« Donations of medical and educational materials to more than 20 communities

« Official member of Info-Handicap — National Council for People with Disabilities in Luxembourg
since 2025

« Award winner for humanitarian commitment - awarded by the President of the Republic of North
Macedonia and Macedonia2025

Are you a person who believes in humanity and solidarity? Then you've come to the right place!

Safet Alili, president

Email: info@letzcare.eu / safetlux@pt.lu

Humanitarian
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Culture

Musée Binsfeld - Syndicat d’Intéréts
Binsfeld-Holler-Breidfeld asbl

Who are you and what do you do?

We are the interest group from Binsfeld, Holler and Breidfeld (Bénzelt, Holler a Bréidelt). For more
than 35 years, we and our staff maintain a museum that depicts the life in our villages in an authentic
way. We also run a modern holiday home for groups of up to 20 people, so that people can spend an
unforgettable holiday in Binsfeld.

How would other clubs describe you in 3 words?

Always wholeheartedly committed <3

What is needed to be a member?

Lots of motivation, a strong will and free time ;-)

Which event/activity is an annual highlight for you?

Definitively the annual potato festival (Gromperefest), where we are one of the organizing clubs.

What does a typical club meeting look like? Describe using 3 Emojis.

You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:
Fred Huet
Tel: 691 845 662

Email: info@museebinsfeld.lu

Sanger van der Heid
Holler, Bénzelt, Bréidelt

Recreation

We are the Singer (singers) van der Héid Holler, Bénzelt, Bréidelt are a mixed choir.
The association was founded in 1987.

Now, we have 21 singers (15 women and 6 men).

We stand for cohesion and sociability, maintaining the cultural and Christian values.

We do

 Singing the Sunday masses together with a male choir,
» Performing at weddings, baptisms, masses for fairs,...
» Every year, we sing a mass in an old persons’ home,

« We participate in singer meetings,

»  We help with the St Antonius festivities in January,

« An excursion every second year,

« An annual donation for a good cause.

As an active participant, one receives the magazine ,Canticum Novum® from the Pius association 4
times a year.

Are you interested? You can become a member for an annual contribution of 10 Euro.
If you have joy in singing, then we would welcome you in our choir.

Practice is on Tuesday from 19:30 until 21:00 in Binsfeld in the old school.

Marie-Paule, Johanns-Hamer President

Tel: 621 691 330

Email: johannsh@pt.lu
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Sport

Schwamm a Spaas
Elwen

Who are you and what do you do?
We are the swimming club “Schwamm a Spaass Elwen”

We offer swim courses for children and adults, aquagym and aquabike in the swimming pool in Win-
crange (due to the ongoing renovation of the swimming pool in Troisvierges).

How would you describe your club in 3 words?

Activities for everyone

What is needed to be a member?

Fun and a desire to move in water to do something for one’s health.

Which event/activity is an annual highlight for you?

The kids’ joy when they receive their well-deserved diplomas at the end of the season.
You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:

Romain Pliimer

Tel: 691 580 221

Syndicat d’initiative et de tourisme
Weiswampach, Beiler, Leithum

Recreation

Who are you and what do you do?

We support local events and touristic activities in the commune of Weiswampach by:
« co-organizing local events
« making material available that can be rented (refrigerated truck, chalets, tents, etc.)

What is needed to be a member?

We have members, sympathizers, and donors. Everyone can become a member if they are willing to
pay the member dues.

Which event/activity is an annual highlight for you?

Every year, the EGT (Européisches Gespanntreften, sidecare meeting) is a highlight. This year, it took
place from 28th until 30th August 2025; there were 732 participants with 687 Sidecars.

You are still reading this? Then don’t hesitate and contact us:
Henri Rinenn, president

Tel: 691 998 493

Jos Vesque, secretary

Tel: 661 223 662

Email: syndicat.wbl@hotmail.com
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Culture

Wamper Musik
Société de musique de la commune
de Weiswampach

We are the music orchestra of Weiswampach. Our club was founded in 1888 and is composed of 54
active and inactive musicians. Since 2011 our conductor is Alexandre Brisbois. Jean Haas is the Presi-
dent of the association.

Seit 2011 ass den Alexandre Brisbois eisen Dirigent. Den Jean Haas ass President vam Vereng.
We stand for “Making music together” and spending some nice moments with each other.

We do

In January we always play our Gala Concert, and a few months later we play the spring concert (Fréi-
joersconcert) (together with 2-3 other orchestras) in the cultural center in Weiswampach. From Sep-
tember until July, we play other concerts in the commune, in Luxembourg, or in the near abroad. We
accompany religious and secular festivities like communions, the St Cécile mass, the fair procession,
official inaugurations, commemoration events.

As a non-musical event, we help organize the “Wamper Triathlon” together with the Wamper Frénn
and the Celtik Dikkrich.

Are you interested?
Jean Haas
Tel: 621 541 158

Email: waemper_musik@pt.lu
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